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Esaïe 9.6, Jérémie 23.5-6  -> Romains 10.9 , Philippiens 2.9-11 ;  

Prophétie : le Messie doit … avoir le nom de Dieu, Y-H-V-H (Adonaï).
Source dans l’A.T. :
Esaïe 9.6 : 6  (9–5) Car un enfant nous est né, un fils nous est donné, Et la domination reposera sur son épaule ; On l’appellera Admirable, Conseiller, Dieu 
puissant, Père éternel, Prince de la paix.
Jérémie 23.5-6 : 5  Voici, les jours viennent, dit l’Eternel, Où je susciterai à David un germe juste ; Il régnera en roi et prospérera, Il pratiquera la justice et 
l’équité dans le pays. 6  En son temps, Juda sera sauvé, Israël aura la sécurité dans sa demeure ; Et voici le nom dont on l’appellera : L’Eternel notre justice.
Accomplissement dans le N.T. :
Romains 10.9 : Si tu confesses de ta bouche le Seigneur Jésus, et si tu crois dans ton cœur que Dieu l’a ressuscité des morts, tu seras sauvé.
Philippiens 2.9-11 : 9  C’est pourquoi aussi Dieu l’a souverainement élevé, et lui a donné le nom qui est au–dessus de tout nom, 10  afin qu’au nom de Jésus 
tout genou fléchisse dans les cieux, sur la terre et sous la terre, 11  et que toute langue confesse que Jésus–Christ est Seigneur, à la gloire de Dieu le Père. 

http://www.mechon-mamre.org/f/ft/ft1123.htm ou  http://unbound.biola.edu/ : Fonte "Times New Roman" (hébreu biblique)

כAיל,י=הוBההAנFה יBמAים בBאAים נ=א;ם־ , וOהYקAמXתAי ל=דBוAד צNמOח צOדAיק׀ ומBלOך= מNלNך= ו=הAש=  
פBט וצ=דBקBה בBארNץ׃ ה מAש= BשBו=ע

5

ר־יAק=ר=או,  NשYמו א כXן לBבNטOח׀ ו=זNה־ש= רBאFל יAש= ע י=הודBה, ו=יAש= OשBוAיו תBמBהב=יBנו׃י=הוFד=קAצ  
{פ

6 

http://biblos.com/jeremiah/23-5.htm : fournit une traduction automatique approximative en anglais, fondée sur les références «Strong» => pas parfait, mais bien utile !

Hébreu / יתAב=רAע
 (Fonte "Times New Roman")

Hébreu / יתAב=רAע
avec Vocalisation  (Fonte "Ezra SIL")

Translitération Strong Traduction «Mot à mot»

5
הAנFה ה �� נ� ה� hi·néh 2009 

[e]
Voici

; (voici ; si = הAנFה)

יBמAים ים���驌�מִ֤�	ים���驌ם ya·mim 3117 
[e]

(des) jours

; ( יBמAים  : jour, époque ; pl = יום)

בBאAים ב��אִים�ים���驌ם� ba·im 935 [
e]

viennent (verbe au présent, 3ière pers. pluriel)

; (viennent (ils) = בBאAים) ; (aller, venir ; arriver ; entrer, advenir = בוא)

נ=א;ם־ נ�אִים�ם־ ne·oum- 5002 
[e]

oracle

; (oracle = נ=א;ם)

י=הוBה ים����驌הו��ה Y(e)h·vah 3068 
[e]

Adonaï  ->  Y(e)hvah -> Yahouah
=> Argumentation complète : voir 
http://  andre.gagnoud.free.fr  /HEBREU/andre.gagnoud.free.fr_-_  Tetragramme_divin_-_Doit-  
on_le_prononcer_ou_non  .pdf   

=> Voici, des jours viennent, oracle de   Yahouah  ,  

וOהYקAמXתAי 驌ים��� � ת� מִ֤� ק� ה� ו� va 
ha·qi·mo· iṯ

6965 
[e]

Et je dressais (verbe au passé, 1ière pers. masc. singulier + "vav inversif" => futur)
-> Et je dresserai => Et j'instituerai

(Bו = «va» (2  ième   forme du   et  ) => et) ; (Oה = le/la/les) ;

; (Q: se lever, se dresser ; Hi: dresser, relever, instituer = קום)

; (je dressais = קOמ=תAי)

ל=דBוAד 쮘�)散šו��ד���쮘�)散šל�ד�� le a·vidḏ 1732 
[e]

pour David

; (à (direction), vers (destination), pour (destination) = ל=)

; (David = דBוAד)
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צNמOח ח �מִ֤� צ� tse·ma  h  6780 
[e]

(un) germe

; (germe ; branche = צNמOח)

צOדAיק צ�ד����쮘�)散š!ים���驌ק tsa·diq 6662 
[e]

juste

; (juste, légitime, pieux, homme droit/loyal = עOדAיק)

=> Et   j'instituerai   pour David un germe légitime  .

ומBלOך= ומִ֤�	ל�ךְ���(�� ou ma·la  k  4427 
[e]

Et il régnait (verbe au passé, 3ière pers. pluriel + "vav inversif" => futur)
-> Et il régnera

; (ou» (4  ième   forme du   et  ) => et» = ו)

; (;régner (sur), devenir roi , monter sur le trône = מBלOך=)

; (il régnait = מBלOך=)

מNלNך= ךְ���(��� �ל� מִ֤� mè·lè  k  4428 
[e]

(un) roi

; (roi = מNלNך=)

-> Il régnera roi => Il régnera comme roi,

כAיל ו=הAש= ים���驌ל �� %כ� ש� ה� ו� ve his·kil 7919 
[e]

et il prospérait (verbe au passé, 3ière pers. pluriel + "vav inversif" => futur)
-> et il prospérera

; (ve/vé» (1  ière   forme du   et  ) => et»  = ו=)

כOל) Bש = être prudent ; comprendre avec sagesse ; prospérer, réussir ; 
s'instruire) ;

RIPPF = י ׃Aל=תOכ כAיל ׃ הAש= כAיל ׃ מOש=  שכל ׃ ל=הOש=
; אש=כAיל ׃

כAיל ) ; (prospérait (il) = הAש=

=> et il prospérera.

ו=עBשBה ו�עָש�ש�%'ה ve 'a·sah 6213 
[e]

Et il produisait (verbe au passé, 3ière pers. pluriel + "vav inversif" => futur)
-> et il produira -> et il fera régner

; (ve/vé» (1  ière   forme du   et  ) => et»  = ו=)

ה) BשBע =  faire, agir, produire) ; (ה BשBע = (il) faisait) ;

מAש=פBט ט �� +פ� ש� מִ֤� mich·paṭ 4941 
[e]

justice

 ,jugement, sentence, verdict (décision de justice), justice = מAש=פBט)
ordonnance ; droit, privilège, coutume) ;

וצ=דBקBה ה � ק� �쮘�)散šד�� וצ� ou 
tse·da·qah

6666 
[e]

et (le) droit

; (justice ; loyauté, fidélité ; ce qui est conforme au droit = צ=דBקBה)

בBארNץ׃ ב��אִים�/רֶץ׃�ඓ(�ץ׃��ȏ먨�)ඓ׃ ba a·rèts. 776 [
e]

dans le pays

(  Oב  = Oה+Oב   = dans le/elle/lui) ;

; (pays, terre, territoire, monde (fém) = אNרNץ)

=> Et il fera régner justice et droit dans le pays.

http://biblos.com/jeremiah/23-6.htm : fournit une traduction automatique approximative en anglais, fondée sur les références «Strong» => pas parfait, mais bien utile !

Hébreu / יתAב=רAע
 (Fonte "Times New Roman")

Hébreu / יתAב=רAע
avec Vocalisation  (Fonte "Ezra SIL")

Translitération Strong Traduction «Mot à mot»

6
ב=יBמBיו � ים���驌ו �ים���驌�מִ֤� ב� be ya·mav 3117 

[e]
Dans jours -> En (ces) jours

; ( יBמAים : dans (+pas d'article défini / article indéfini); pl = ב=)
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; (jour, époque = יום)

ע OשBוAת עָש �+ �ש� �ו� ת� ti-ou·cha·'a 3467 
[e]

elle sera sauvée (Judah est féminin comme la plupart de mots hébreu en « ah »)

(Ni: être sauvé ; (Hi: sauver, délivrer, préserver ; aider, secourir = יBשOע)

RIPPF = י ׃Aע=ת Oע ׃ נוש Bע ׃ נוש OשBוAישע ׃ ל=ה 
; אAוBשOע

ע) OשBוAת = (elle) sera sauvée) ;

י=הודBה ים����驌הוד��쮘�)散š��ה ye·hou· ahḏ 3063 
[e]

Judah (Judah est féminin comme la plupart de mots hébreu en « ah »)

; (Judah (prénom et nom de tribu) (= "loué, félicité, salué") = י=הודBה)

=> En (ces) jours, Judah sera sauvé,

ו=יAש=רBאFל ו�ים����驌ש�%רֶץ׃�ඓ(�אִים��ל ve yiss·ra·él 3478 
[e]

et Israël

; (Israël (nouveau nom de Jacob = il régnera comme l'Éternel) = יAש=רBאFל)

כXן יAש= ᅙ졈���)ן���ים����驌ש�+כ�� yich·kon 7931 
[e]

habitera (verbe au futur, 3ière pers. masculin singulier)

כXן) ; (habiter, loger, demeurer ; s'installer = שBכOן) ; (habitera (il)  = יAש=

לBבNטOח ל�ב�!ט�ח la·vè· aṭ  h  983 [
e]

en toute sécurité

; (sécurité, sûreté ; en toute sécurité = בNטOח)

=> et Israël habitera  en toute sécurité.

ו=זNה־ ו�זֶה�ה־ ve zèh- 2088 
[e]

Et ce (verbe être sous-entendu)

 ; (ve/vé» (1  ière   forme du   et  ) => et»  = ו=)

; (ce, cela, celui, celui-ci (pron. démonstratif) = זNה)

ש=מו ו �+מִ֤� ש� ch(e)·mo 8034 
[e]

nom de lui -> son nom

ם) Fש = nom, appellation) ; (לוNש = de lui ; à lui) ;
-> et son nom

אY שNר־ אִיםֽש�+רֶץ׃�ඓ(־ a-chèr- 834 [
e]

qui

; (que, qui, quoi, afin que (pronom relatif) = אYשNר)

יAק=ר=או ים����驌ק�רֶץ׃�ඓ(�אִים�ו yi-qr(e)·o 7121 
[e]

il sera appelé

 ,appeler, nommer, donner un nom, crier, convoquer, proclamer ; réciter = קBרBא )

lire (à haute voix)) ; (אFרBahs/sisaB/302%gro.eciffOnepO/seliF02%margorP/:C///:elif�G�����İ̀܀ࠀ����������s�<�; (éleppa ares li  = קָּרֵאAי =  il sera appelé) ;
-> qu'il sera appelé -> dont il sera appelé
=> Et le nom dont il sera appelé (est)

Y(e)h·vah ׀ים����驌הו��ה ׀י=הוBה 3068 
[e]

Adonaï  ->  Y(e)hvah -> Yahouah
=> Argumentation complète : voir 
http://  andre.gagnoud.free.fr  /HEBREU/andre.gagnoud.free.fr_-_  Tetragramme_divin_-_Doit-  
on_le_prononcer_ou_non  .pdf   

צAד=קFנו׃ נו׃ / ק� �쮘�)散šד�� צ� tsi·qé·nou. 6664 
[e]

justice à nous

; (justice, droit = צNדNק)

; (à nous, de nous (mp./fp.) = שNלBנו)

=> Yahouah   notre justice  .

ס ס
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 
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